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ኀሠሠ

I,1 [pertinet ad familiam radicum late
propagatam َنحََس , َ ܠܰܣܶܣ II V X; ٰقَس ,َََنجََثَ ن, sine
dubio etiam ׁבִּקֵּש al. Subj. ይኅሥሥ፡ 1)  quaerere
, absentem Luc. 2,44; Luc. 2,45; Hebr. 13,14;
amissum Koh. 3,6 (ኀሢሥ፡); ኅሡ፡ አእዱጊነ፡
1 Reg. 9,3; ተኀሥሦሙ፡ ወኢትረክቦሙ፡ Jes.
41,12; Koh. 8,17; Koh. 3,15; የኀሥሡ፡ ዘይበልዑ፡
σῖτον ζητοῦντες] Job 38,41; Job 6,5; Job 39,29;
ሖረ፡ ይኅሥሥ፡ ሎቱ፡ መካነ፡ Kuf. 7; ኅሥሡ፡
ብእሴ፡ ዘየሐውር፡ ምስሌከ፡ Tob. 5,3; Tob. 5,4;
ኅሥሣ፡ አሠራ፡ Sir. 14,22; Jes. 21,12; መነ፡
ተኀሥሥ፡ Gen. 37,15; Cant. 3,1; ኢየኀሥሥኑ፡
ለኪ፡ ዕረፍተ፡ Ruth 3,1; ኅሡ፡ ውስተ፡ መርሕባ፡
እመቦ፡ ዘይገብር፡ ፍትሐ፡ Jer. 5,1. a) Ubi de rebus
invisibilibus agitur,  quaerere ,  sectari ,  petere ,
studere : sapientiam Koh. 7,25; Prov. 2,4; Sir. 4,11;
Sir. 51,13; 1 Cor. 1,22; ሐሰተ፡ Ps. 4,3; የኀሥሥ፡
ጽድቀ፡ Jer. 5,1; Jes. 1,17; Jes. 16,5; ኅሥሡ፡ ሰላማ፡
ለምድር፡ Jer. 36,7; ኅሡ፡ አእምሮ፡ Prov. 9,6; ሕገ፡
Kuf. 1. b) raro: ኀሠሥኩ፡ idem est quod ፈቀድኩ፡
mihi opus est  re, ut: አኮ፡ ጥዑያን፡ ዘየኀሥሥዎ፡
ለዐቃቤ፡ ሥራይ፡ F.N. 5. c)  insidiari : ኀሠሥዋ፡
ለነፍስየ፡ Sir. 51,3; Jer. 4,30; Jer. 11,21; Jer. 51,30; 1
Reg. 20,1. d) Deum  quaerere ,  adire implorando
vel  consulendo  Jes. 9,13; Jes. 51,1; Jes. 55,6; Am.
5,4; Ps. 76,2; ኀሠሥኩ፡ ገጸከ፡ Ps. 26,13; al. 2)
percontari ,  sciscitari : ኅሥዎሙ፡ Jes. 8,19; እለ፡
የኀሡ፡ በእንተ፡ ሕያዋን፡ እምኀበ፡ ምውታን፡ Jes.
8,19; ኢትኅሥሥ፡ እፎ፡ ይትኴነኑ፡ 4 Esr. 9,14. 3)
anquirere ,  investigare ,  explorare ,  scrutari ,
perscrutari :{DiL.0585} {{DiL.1431} ኢትኅሥሥ፡
አጽሕልተ፡ Sir. 34,14}ኀሠሡ፡ ወሐተቱ፡ Jud. 6,29;
ከመ፡ ትኅሥሣ፡ ለኀጢአትየ፡ (ἀναζητεῖν) Job
10,6; ለኀሢሥ፡ ወለፈቲን፡ በጥበብ፡ Koh. 1,13;
Koh. 12,10; የኀሥዎ፡ (ለሕግ፡) Ps. 118,2; ከመ፡
ትኅሥሥ፡ ውስተ፡ መጻሕፍት፡ 2 Esr. 4,15; 1 Esr.
6,22; ኀሢሥየ፡ ፍኖቶሙ፡ ነበርኩ፡ Job 29,25; 1
Petr. 1,10; 1 Petr. 1,11; 4 Esr. 12,7; የኀሥሥ፡
ዘከመ፡ ያቀውም፡ ምስሎ፡ Jes. 40,20; ይኅሥሡ፡
ነገረ፡ 2 Esr. 10,16. 4)  poscere ,  postulare  et
reposcere  vel  requirere  ab aliquo, c. Acc. rei

et በኀበ፡ vel እምነ፡ pers.: የኀሥሡ፡ ትእምርተ፡
በኀቤሁ፡ Luc. 11,16; Luc. 8,12; 2 Cor. 13,3; መኑ፡
ኀሥሦ፡ ለዝንቱ፡ እምእዴክሙ፡ Jes. 1,12; Jer.
51,35; ኀሢሠ፡ ዕዳ፡  pecuniam creditam repetere
, F.N. 19; እምውስተ፡ እደ፡ ኵሉ፡ አኀሥሥ፡
ለደመ፡ ሰብእ፡ Kuf. 6; c. Acc. pers., a qua poscitur:
ኪያየ፡ ኅሥሥ፡  a me reposce  Gen. 43,9; c. dupl.
Acc. : ብዙኀ፡ የኀሥሥዎ፡ Luc. 12,48; seq. ከመ፡,
ut: መኰንን፡ ኀሠሠ፡ ከመ፡ ይክሀዶ፡ ለክርስቶስ፡
Sx. Mag. 6. (vid. ተኀሠ፡). 5)  contendere ,
operam dare ,  studere  seq. ከመ፡ et Subj. , ut:
ሀለውኩ፡ እንዘ፡ አኀሥሥ፡ በኵሉ፡ ልብየ፡ ከመ፡
እግበር፡ ፈቃዳተ፡ እግዚአብሔር፡ Kuf. 21; vel seq.
Subj. ኀሠሥኩ፡ ኣእምር፡ 4 Esr. 13,8; ኢትኅሥሥ፡
ታእምር፡ Herm. p. 76; 1 Reg. 19,2; 1 Reg. 23,10;
Marc. 14,1; ኅሥሥ፡ ትግበር፡ ኵሎ፡ ዘያሠምሮ፡
ለእግዚአብሔር፡ Did. 1. – Voc. Ae.: ኀሠሠ፡ ዘ፡
ሻእ።

Bibliography
Revisions
- Leonard Bahr root on 7.3.2018
- Andreas Ellwardt aus den Adenda ergänzt, on 17.12.2017
- Andreas Ellwardt Position des Spaltenumbruchs korrigiert, on 17.12.2017
- Pietro Maria Liuzzo fixe l. to 1. inside the reference to Jer 5.1  on 2.10.2017
- Pietro Maria Liuzzo fixed nesting testing notification on 20.7.2017
- Andreas Ellwardt last updated txt file and doc file of Lexicon on 19.4.2017
- Pietro Maria Liuzzo exported from lexicon to XML on 16.1.2017
- Pietro Maria Liuzzo updated lexicon XML file adding nested senses on 16.1.2017
- Andreas Ellwardt updated txt file and doc file of Lexicon on 22.11.2016

Lexicon Linguae Aethiopicae  ኀሠሠ  | PDF generated from the app on 2024-04-26T23:16:01.538+02:00

https://betamasaheft.eu/Dillmann/lemma/La28f0d661a324ba5a2364e70e63ef317

